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В Союзе писателей Турк-
менистана состоялась беседа
с представителями республи-
канских газет и журналов о
подготовке к юбилеям вели-
ких поэтов Махтумкули и
3 ели ли.

О ходе подготовки к 200-
летию со дня рождения Зе-
лили (оно будет отмечать-
ся в' ІѲ82 году) п 250-летию
основоположника туркмен-
ской литературы Ма хтѵмкѵ-
одДего будут праздновать
в 1983 году) собравшихся
проинформировали замести-
тель председателя правле-
ния Союза писателей . Турк-
менистана К. Курбаисахатов,
заместитель директора Ин-
ститута языка и литературы
им. Махтумкули АН ТССР
Ш. Гандымов, член Респуб-
ликанского штаба по подго-
товке юбилея Махтумкули,
секретарь правления СоТоза
писателей Туркменистана
Ю. Белов и главный редак-
тор журнала «Ашхабад»
В. Рыбин.

В дополнение к тому, о
чем уже сообщалось на
страницах «Туркменской ис-

кры» (в частности, в статье
Ш. Гандымова «Изучаем ве-
ликое наследие»), было ска-

•зано, что большой однотом-
ник избранных произведе-
ний Махтумкули на рус-
ском языке выйдет не толь-
ко в Москве («Художествен-
ная литература»), но и в Ле-
нинграде (местное отделе-
ние «Советского писателя»).

Произведения Махтумкули
переводятся и издаются так-
же в Узбекистане, на Украи-
не, в Белоруссии и других
братских республиках. Для
подготовки этих изданий го-
товятся новые подстрочники.
В республике и за ее преде-
лами будут работать экспе-
диции ученых АН ТССР с
целью поисков новых руко-
писных данных о жизни и
тзорчестве поэтов. Это помо-
жет внести ясность в осве-
щение некоторых фактов, ра-
нее слабо изученных. Пла-
нируется также дальнейшее
изучение источников в Турк-
менистане и других респуб-
ликах.

Основная часть литера-
турного наследия находится
в рукописном фонде, где осо-
бое место занимают руко-
писные списки Махтумкули
и Зелили. Сейчас опытные
текстологи изучают это на-

следие с целью подготовки
к изданию новых избранных
произведений. В исследова-
тельской работе деятельное
участие принимают не толь-
ко сотрудники Института
им. Махтумкули АН ТССР,
но. и их коллеги из ТГУ
нм. Горького, ТГІТИ им.
В. И. Ленина, ученые Моск-
вы и Ленинграда. Ученые
читают лекции в трудовых

коллективах о жизни и твор-
честве Махтумкули и Зели-
ли, выступают в печати, по
телевидению и радио.

К- юбилеям выйдут специ-
альные выпуски журнала
«Известия АН ТССР». бу-
дут проведены выездные
сессии в Кара-Кала и дру-
гие мероприятия. Специаль-
ные номера журналов «Со-
вет эдебияты». «Ашхабад»,
газеты «Эдебият ве сунгат»
также- будут посвящены юби-
леям поэтов. Тахі будут опу-
бликованы художественные
произведения — романы, по-
вести,- пьесы, стихи, посвя-
щенные поэтам. Статьи зака-

заны крупным ученым Турк-
менистана, Москвы и брат-
ских союзных республик, пе-

реводчикам. которые знако-
мили с произведениями поэ-

тов своих земляков — рус-
ских, украинцев, узбеков.

Установлен контакт с
экипажем теплохода «Мах-
тумкули», приписанным к

Владивостоку, — будет рас-

сказано о его заграничных

рейсах. Предполагается в

журналах и газетах пове-
дать о жизни земляков поэ-

тов, о совхозах, колхозах,
учебных заведениях, улицах,
носящих их имена. Свое сло-
во скажут и лауреаты Госу-
дарственных премий ТССР
нм. Махтумкули— писатели,
музыканты, художники.

К подготовке к юбилею
подключились различные
министерства и ведомства
республики, которые изгото-
вят сувениры.

В ходе беседы было вы-

сказано .немало дельных

предложений. Выступавшие
предостерегали от публика-
ций легковесных и не про-
веренных материалов (порой
встречаются любители раз-
личных толкований фактов
из жизни поэтов, не всегда
твердо придерживающиеся

истины, они могут предло-
жить якобы найденные но-
вые стихи классиков). Все
материалы. посвященные

славным юбилеям, нужда-
ются в тщательной проверке,

для чего критик Н. Ходжа-
гельдыев предложил создать
при Республиканском штабе
по подготовке к юбилею ра-
бочий орган, например, опе-

ративную пресс-группу.
Совершенно правильно

сказал писатель Т. Джума-
гёльдыев,. что творчество
поэтов-классиков надо в ос-
новном изучать по их про-
изведениям. Легенды и пре-
дания должны и грать вспо-
могательную роль.

Назрела настоятельная
необходимость издать науч-
ный комментарий творчест-

ва поэтов, а также их кано-

низированные биографии.
Надо пересмотреть старые
переводы, многое перевести

заново.

Все предложения будут
изучены. Подобные беседы с
представителями прессы, те-

левидения и радио решено
проводить периодически.

И. ПАСЕВЬЕВ.


